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En marzo celebramos el Día Mundial del Agua, por eso
seleccionamos esta bella gráfica tomada en el Parque Nacional
Canaima, en Venezuela, con la cual queremos recordar que el
70% de la superficie de la tierra está cubierto por agua, pero
la paradoja es que el 97% de ella es salada y del 3% restante
de agua dulce, sólo tenemos acceso fácil a menos del 1%,
porque el resto se encuentra en los polos, acuíferos profundos,
humedales y pantanos. Si a esta precaria estadística agregamos
que la calidad del agua ha ido mermando, nos enfrentamos a
un problema que debe activar las alarmas de los gobiernos y
de todos los que habitamos este hermoso planeta. mmm
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Estimados miembros y amigos,

En nombre de FELAB y en el mío propio, les deseo
lo mejor para el 2010. Este año será muy intenso en
el bonsái y por eso cuento con la participación masiva
de todos ustedes.

Los delegados de cada país tienen una responsabilidad
muy importante, que consiste en informar sobre las noticias
y eventos a los cuales FELAB convoca; es con su entusias-
mo y motivación que se podrá lograr una numerosa parti-
cipación. Así que les dejo esa importante tarea por hacer.

Enrique Castaño está haciendo un trabajo muy duro
para que el VIII Encuentro Felab – México 2010,
que se llevará a cabo en Mérida, Yucatán, sea una gran
evento. Desde ya deben realizar la reserva de hotel y
la inscripción para esta importante cita. Si desean
mayor información pueden consultar el sitio oficial
del encuentro www.felab2010.com

Todos los miembros de FELAB deben comenzar a trabajar
para elegir a la persona que  representará a su país en el
Concurso Nuevo Talento Felab 2010; para elegir el
Delegado del país y postular su candidato a la presidencia
para el período noviembre 2010 a noviembre 2012.

Además de esas actividades, debemos participar
masivamente para destacar nuestra presencia latina en
los siguientes eventos:

- Premio al Diseño del Bonsái Latinoamericano “Pedro
J. Morales”, cuya información encontrarán en la web
de FELAB.

- 10º - 2010 - Award Certrè International 4º Online.
Para ampliar información acceda a la dirección
www.certre.eu

- BCI Bonsai & Suiseki Photo Competition. Si desea
mayor referencia, la encontrará en www.bonsai-bci.com
o escribiendo a bcieditor@cox.net

Además de estos importantes eventos , para nosotros
es muy valioso poder seguir contando con los artículos
que envíen a las ediciones de FELAB Informa 2010.
Y aprovecho este punto, para compartir con ustedes
una noticia que me llena de orgullo y es que
internacionalmente los bonsaistas de otros continentes
nos envían felicitaciones por el trabajo que realizamos
en FELAB Informa. Desde aqui doy las gracias
públicamente a Milagros y al equipo editorial, gracias
a cuya labor se ha despertado mayor interés mundial
para conocer a FELAB y es por ello que actualmente,
una revista española está realizando un artículo sobre
nuestra federación.

Para concluir quiero informarles con gran satisfacción,
y creo que todos compartirán nuestra alegría, que el
IX Encuentro Felab se realizará en Brasil en el 2012.

Un abrazo cordial

Alejandro Bedini

Desde la Presidencia
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Dear Bonsai Friends,

On behalf of FELAB and myself, we  wish you the
best for this year 2010.  This year will be very intense
in  activities related to Bonsai and for that reason we
need your broad  participation.

The delegates of each country have a very important
responsibility, which is to keep informing  every one
about the  news and the  events in which FELAB is
envolved; it is with your  enthusiasm and motivation
that we will obtained a numerous participation.

Enrique Castaño is working very hard  in order to
make the  VIII Encuentro Felab - Mexico 2010, which
will be carried out in Mérida, Yucatan, to a great event.
Please start making your hotel  reservation now and
complete your registration for this important encounter.
For aditional  information, you may enter into the official
site of the event at www.felab2010.com

Every country, member of FELAB, must chose a
representative for the  contest New Talent Felab 2010,
should  present the delegate of the country and postulate
the contry’s candidate for the presidency of Felab for the
next 2 years period, starting November 2010. mmmm

In addition to these activities, we must have a numerous
attendace to emphasize our presence in the following
events:

- “Pedro J. Morales Latin American Design Award” (More
information at FELAB Web);

- 10° - 2010 - Award Certrè International 4° Online. (For
more information go to www.certre.eu);

- BCI Bonsai & Suiseki Photo Competition. (More
information is available at www.bonsai-bci.com or by
contacting bcieditor@cox.net

Furthermore, it is of a great value for us to continue
counting  with articles for the upcomming editions of
FELAB Informa 2010.

I take advantage at this time to share with you the
news wich fill me of pride. Bonsai friends from other
continents sent their congratulations to us for the work
that we have done in FELAB Informa. I want to
publicly express gratitude to Milagros and  her editorial
team for their work that has arouse world-wide interest
about FELAB and note that a Spanish magazine is
making currently an article on our Federation. mmmm

In order to conclude I want to inform you, with great
satisfaction, and I believe that you all will share our
joy, that IX Encuentro Felab  will be held  in Brazil
in 2012.

From the Presidency

Alejandro Bedini
President of Felab

From the Presidency
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Como todos los años, el 22 de marzo se celebró el
Día Mundial del Agua y en esta ocasión el tema
seleccionado fue: “Agua limpia para un mundo sano”.
En nuestro continente fueron muchos los países que
se hicieron eco del lema y organizaron actividades
especiales, entre los cuales destacaron Brasil,
Colombia, Chile, Argentina, Venezuela, Perú, Puerto
Rico, Ecuador y Costa Rica, entre otros.

La conmemoración en el
2010, tiene por objeto
fomentar la concien-
tización en cuanto a la
conservación de ecosis-
temas sanos y del bie-
nestar humano, abor-
dando los crecientes
desafíos en relación con
la calidad del agua,
exhortando a los gobier-
nos, a las organizaciones
no gubernamentales, a las

comunidades y a las personas en todo el mundo, a
que adopten medidas en relación con ese tema y
realicen actividades de limpieza, rehabilitación y
prevención de la contaminación. mmmmmmmmm

CAUSAS Y CONSECUENCIAS

El crecimiento demográfico, el urbanismo creciente,
el vertido de productos químicos e industriales y la
proliferación de especies invasivas, son los factores
que más contribuyen al deterioro de la calidad del
agua dando paso a considerables consecuencias para
el medio ambiente y el ser humano, porque cerca de

un millón y medio
de niños mueren
cada año por enfer-
medades transmiti-
das por el agua.

La Directora Ge-
neral de la Unesco,
I r i n a  B o k o v a ,
recordó en un mensaje difundido por el Día Mundial,
la necesidad de invertir en la mejora de la calidad
del agua: “disponemos ya de los conocimientos
científicos necesarios para realizar grandes progresos
en el suministro de agua limpia y equipos sanitarios,
siempre y cuando pueda obtenerse la financiación
necesaria. Los investigadores están creando nuevos
e ingeniosos métodos para proteger de la
contaminación las aguas de superficie y los mantos
freáticos, y garantizar así una mejor gestión de los
recursos hídricos”.  mmmm

En su condición de organismo encargado de la ciencia
y de la educación relativa al agua dentro del sistema
de las Naciones Unidas, la Unesco contribuye a la
evaluación del estado de los recursos mundiales de
agua dulce con la publicación trienal del Informe
sobre el Desarrollo de los Recursos Hídricos en el
Mundo. Y el Programa Hidrológico Internacional de
la Unesco, lleva a cabo actividades encaminadas a
fomentar los conocimientos científicos que permiten
preservar la calidad del agua.

Por otra parte, diversas agencias de la ONU implicadas
en el objetivo de reducir la contaminación de las
aguas de los ríos, lagos, mares, océanos y en promover

El agua limpia garantiza un mundo sano
Definitivamente, el agua es uno de los recursos más valiosos para la vida y en la actua-lidad, su calidad es
uno de los temas que más nos debe preocupar y del cual nos debemos ocupar.
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infraestructuras
de agua potable
y sanitarias o
alcantarillado,
dieron a conocer
el Programa de la
ONU para el
Agua, por medio

del cual se ha hecho un llamado a los sectores público
y privado para que unan fuerzas con el fin de proteger
y mejorar la calidad del agua, que, según advierten,
“está en creciente peligro debido al aumento de la
población y la expansión de las actividades industrial
y agrícola”, mientras que el cambio climático “amenaza
con alterar el ciclo hidrológico”. Este Programa destaca
que la calidad del agua “es vital para la supervivencia

de todos los
organismos
vivientes y
el funciona-
miento de
los ecosiste-
mas, comu-
nidades y
p a r a  l a
economía”.

ESTADÍSTICAS QUE LLAMAN A REFLEXIÓN

Al poner cifras a la problemática del agua, las agencias
de la ONU alertan sobre las consecuencias que ya se
están produciendo y las implicaciones en el futuro,
pues la población, la industria y la agricultura arrojan
cada día 2 millones de toneladas de agua de desecho
a los ríos, lagos, mares y océanos.

Un 3,1 por ciento de las muertes en el mundo las
causan el agua contaminada, la falta de infraestructura
sanitaria y de higiene. Según datos de agencias de la
ONU, unos 1,8 millones de niños de menos de cinco
años mueren anualmente en el mundo por
enfermedades causadas por la insalubridad del agua
y se observan unos 4.400 millones de casos de diarrea.
La falta de infraestructura sanitaria adecuada afecta

a 2.500 millones de personas, de los que un 70% ó
1.800 millones, viven en Asia. En los países en
desarrollo, un 90% de los desechos de agua –aguas
fecales, industriales y otras– se arrojan a los ríos,
lagos u océanos sin ser tratados, lo que afecta a
245.000 kilómetros cuadrados de ecosistemas
marinos.

Según el Programa de la ONU para el Agua, hay tres
soluciones fundamentales: prevención de la
contaminación, tratamiento de las aguas y restauración
de los ecosistemas. Este señala que para conseguirlo,
hay que mejorar en la comprensión de lo que significa
la calidad del agua, ampliar la comunicación y la
educación al respecto, mejorar el enfoque económico
y financiero, extender el uso de tecnologías eficaces
y tener herramientas legales, institucionales y
reguladoras apropiadas.

Preguntas que debemos hacernos
Después de lo expuesto nos quedan algunas
interrogantes que hemos resumido en 5 puntos:

1. ¿Qué define la calidad del agua?

La calidad del agua es un parámetro importante que
afecta todos los aspectos de los ecosistemas y del
bienestar humano, como la salud de una comunidad,
el alimento que se ha de producir, las actividades
económicas, la salud de los ecosistemas y la diversidad
biológica. Por consiguiente, la calidad del agua influye
también  sobre  l a
pobreza humana, la
riqueza y los niveles de
educación.

2. ¿Cómo se deteriora
esa calidad?

El deterioro de la calidad
del agua se produce,
cuando la infraestructura
municipal e industrial
para el tratamiento del
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agua o el saneamiento, es obsoleta y las aguas residuales
y los desechos se vierten directamente al medio
ambiente, donde afloran a la superficie o se mezclan
con las subterráneas. También la producción agrícola
e industrial trae consigo nuevos problemas de
contaminación, que se han convertido en uno de los
mayores retos para los recursos hídricos en muchas
partes del mundo. El agua se puede ver afectada por
vertidos orgánicos (por ejemplo, aguas cloacales),
por patógenos, entre ellos virus vertidos a la corriente
de desechos por los seres humanos y animales
domésticos, por las aguas usadas en la agricultura y
los desechos derivados de actividades humanas
cargados de nutrientes (por ejemplo, nitratos y fosfatos)
que dan origen a la pérdida de oxígeno en los cursos
de agua, por la salinización causada por el regadío y
la desviación de las aguas, por los metales pesados, la
contaminación de petróleo, los productos químicos
sintéticos y persistentes de producción industrial (por
ejemplo, plásticos y plaguicidas), por los residuos de
medicamentos, por la contaminación radiactiva e
incluso por la contaminación térmica derivada del
enfriamiento industrial y de las operaciones en los
embalses.

3. ¿Cómo se puede tratar o purificar el agua
contaminada?

La opción preferente debe ser la prevención. Por
consiguiente, la prevención de la contaminación del
agua debe ser la prioridad para garantizar su calidad.
Las otras dos opciones son el tratamiento y la
restauración. Aunque en algunos casos el tratamiento
es necesario en los entornos naturales debido a la
contaminación (causada por influencias ambientales,
por ejemplo el arsénico). Por regla general, el
tratamiento resulta más complejo cuando se trata de
resolver la contaminación causada por las actividades
humanas. Por último, la restauración de la calidad del
agua que se ha visto degradada suele ser mucho más
costosa que la prevención, ya que la rehabilitación
de un ecosistema degradado en realidad equivale al
restablecimiento del entorno natural a su estado
original.

4.¿De qué manera esto afecta la salud humana?

Una calidad de agua suficiente es fundamental para
asegurar un medio ambiente sano y la salud humana.
La necesidad básica por persona y por día, es de 20 a
40 litros de agua libre de contaminantes nocivos y de
patógenos, que se utilizará para beber y para el
saneamiento, cifra que aumenta a 50 litros cuando se
tiene en cuenta la necesidad de cocinar y de asearse.
Según la Organización Mundial de la Salud (OMS),
cada año se registran más de 4.000 millones de casos
de diarrea, además de los millones de otros casos de
enfermedades que tienen que ver con la falta de acceso
a un agua apta para el consumo humano. Hoy en día,
1.100 millones de
personas en todo
el mundo siguen
careciendo de un
abastecimiento
mejorado de agua
y más de 2.600
millones carecen
de acceso a unas
i n s t a l a c i o n e s
mejoradas  de
saneamiento. m

5. ¿Existen acuerdos internacionales relativos a la
calidad del agua?

No existen acuerdos ambientales vinculantes de carácter
mundial que obliguen a los Estados a proteger los
recursos hídricos de la contaminación, ya que se trata
de una responsabilidad nacional de los gobiernos.
Todavía no ha entrado en vigor la Convención de las
Naciones Unidas de 1977, sobre el derecho de los usos
de los cursos de agua internacionales para fines distintos
de la navegación, en la que se estipula que éstos deben
utilizarse estableciendo un equilibrio entre los intereses
de los Estados donde se encuentran dichos cursos de
agua y su protección adecuada. No obstante, la
importancia de proteger los recursos de agua dulce se
ha reconocido en instrumentos internacionales no
vinculantes, como el Programa 21, aprobado en
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1992 por la Conferencia de las Naciones Unidas
sobre Medio Ambiente y Desarrollo. A nivel regional
existen algunos acuerdos entre los que tiene especial
importancia la Convención de la CEPE sobre la
protección y utilización de cursos de agua fronterizos
y lagos internacionales de 1992 y el Protocolo
revisado en el 2000 sobre cursos de agua compartidos
de la Comunidad de África Meridional para el
Desarrollo.

Por su parte, la Unión Europea estableció un marco
para la acción de la Comunidad en materia de política
hidrológica, cuyo objetivo primordial es prevenir
que el agua se siga deteriorando y aplicar las medidas
necesarias para garantizar “un buen estado de las
aguas” en la UE para 2015. También han sido

suscritos un gran número de acuerdos relacionados
con cuencas fluviales y lacustres entre países
ribereños, con el fin de establecer un marco
institucional y jurídico para la ordenación conjunta
y el uso sostenible de los recursos compartidos.

Podríamos concluir este artículo afirmando que
según datos difundidos por la ONU, velar por la
calidad del agua contribuye a la prosperidad tomando
en cuenta que los países pobres que han mejorado
el acceso al agua limpia y a los servicios sanitarios,
tienen un ritmo de crecimiento económico medio
de un 3,7% anual frente al 0,1% de los que no lo
han hecho. MMMMMM
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Por miles de años, las rocas han tenido un sugestivo
poder de atracción en todo el planeta por las caprichosas
tallas y formas que la naturaleza le imprime a lo largo
de los años. Esta contemplación y admiración por las
rocas originó un arte en la antigua China que ellos
llamaron Aisek y que luego los japoneses llamaron
suiseki, como le conocemos en Occidente. Es un arte
apasionante que nos transporta a sentimientos
insospechados, un arte que podríamos describir como
infinito por ese maravilloso mundo que podemos
descubrir a través de la filosofía del suiseki.   mmmm

En las ediciones de FELAB Informa Año 8 N° 1 y 2,
publiqué sendos artículos en los que planteo la filosofía,
los conceptos estéticos, la recolección de las rocas,
cómo elegir un suiban y cómo hacer un dai para su
exhibición, entre otros conceptos de interés en el arte
del suiseki. Pero esas entregas anteriores no estarían
completas si no escribo sobre la exhibición del suiseki
y su importancia, sin embargo, la lectura de este artículo
los invitará a leer las anteriores publicaciones para
poder disfrutar del milenario arte del suiseki.  mmmm

EXHIBICIÓN

Para su exhibi-
ción en estan-
tería lineal, se
deben seguir
en línea gene-
ral las normas
y reglamenta-
ciones estable-
cidas para el
bonsái, tanto
en las triangu-

laciones, nivel visual de exposición, línea, balance y
demás conceptos artísticos que son comunes para
ambos.

Cuando sólo se exhibe suiseki, es importante evitar la
sucesión de suiban o mesas iguales que dan la
sensación de simetría; tomando en cuenta que la
mayoría de los suiseki representan paisajes, se puede
lograr mayor variedad y resaltar su interpretación
colocando ocasionalmente figuras de animales de
bronce o plantas de acento, las cuales deben guardar
la debida escala y armonizar en colorido y proporción
con el suiseki más cercano. Se debe ser muy cuidadoso
en la utilización de estos elementos; no hay que
exagerar en cuanto a número, tamaño o dramatismo,
porque el elemento complementario no ha de ser
llamativo y debe siempre armonizar como parte de la
composición.

El suiseki colocado en un suiban, debe presentarse
sobre mesas de exhibición que no deben de ser muy
altas con el fin de poder apreciar la totalidad del suiban.
Cuando la roca está en un dai puede o no estar colocada
sobre una mesa, sin embargo, se realzará la belleza del
suiseki si se coloca sobre una mesa de exhibición.

Las mesas se usan para realzar el suiseki y la elección
de la mesa adecuada es muy importante. Estas son
mesas de madera con un fino acabado, algunas
laqueadas y otras pulidas con cera, tienen líneas simples
o diseños elaborados, para armonizar con las líneas y
representación de la roca; por lo general conservan el
color de la madera para poder apreciar la belleza de
sus vetas y en algunos casos, son tinturadas para
oscurecer su color sin que pierda lucimiento el carácter
de la madera.Tomado de publicaciones de la

Nippon Bonsai Association.

Por: Milagros Rauber H. (*)

La Exhibición del Suiseki
El Arte Contemplativo de las Rocas
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Al realizar el montaje de varios elementos integrando
una composición, hay que tomar en consideración una
serie de factores para lograr que esta composición sea
armónica:

La escogencia
de los colores es
muy importante. Al
elegir una mesa
para un suiseki con
dai, el color de la
madera no debe ser
contrastante, de
preferencia debe
seleccionarse lo
más parecido al
color de la madera
del dai.

Cuando se utiliza un suiban se debe tener en mente
el color de la roca y de la arena o grava a utilizar; por
ejemplo: una roca azul con tonalidades de morado, debe
llevar arena o grava hacia el color naranja y el suiban
debe ser de color
oscuro con tonos
hacia el morado. Si
la roca es muy os-
cura, la arena debe
ser más clara para
resaltar las líneas
de la roca. Por lo
general se debe
establecer un con-
traste entre la roca
y la arena, pero las
tonalidades de co-
lor deben guardar
armonía entre sí.

El campo de visión de una persona es por lo
general de 60°; cuando el objeto es muy grande, se
requiere mayor distancia para su apreciación, es decir,
con una distancia de un metro se puede apreciar una

En las gráficas se aprecian dos suiseki con diferente representación,
exhibidos en la misma mesa aunque uno de los suiban es rectangular
y el otro en forma oval. Suisekis  de la colección de  Arishige Matsura.

“Setagawa-ishi”

“Furuya-Kuzuya-ishi”

“Kamogawa-ishi”

“Setagawa-ishi”

“Kamogawa-ishi”

Suisekis  de la colección de Arishige Matsura.

Mesas colección de Arishige Matsura.
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composición de  aproximadamente 70 cm de ancho;
es importante recordar que siempre es mejor observar
a mayor distancia que a una menor.

En una composición de conjunto, el área debe
estar integrada por dos o tres elementos y en su
colocación, deben formar un triángulo asimétrico. Al
colocar un bonsái con un complemento, ya sea un
suiseki, una planta de acento o un accesorio sobre una
base, este conjunto será considerado como una unidad
y formará parte del conjunto general que forma la
composición.

Un suiseki o un bonsái puede estar acompañado
por un acento o accesorio, lo importante es que los
elementos se complementen  entre sí.

EXHIBICIÓN DEL SUISEKI EN TOKONOMA

El tokonoma o nicho utilizado en la casa japonesa para
exhibir objetos de arte, puede estar integrado por uno,
dos o tres espacios que se complementan entre sí. Los
objetos a exhibir deben ser piezas de arte, pinturas
originales, piezas antiguas, mesas de fina madera o
plantas y suiseki que por su calidad, merezcan ser
exhibidos en el tokonoma. Asimismo, una de las cuatro
estaciones siempre debe estar presente a través de los
elementos expuestos, y a su vez con la selección y
organización de ellos, se debe trasmitir el propósito
de la exhibición.

No hay reglas estrictas para la exhibición en el
tokonoma, sin embargo, hay que tomar algunas
consideraciones previas para lograr armonía en el
conjunto y representar lo que se desea expresar. mmmm

PRINCIPIOS BÁSICOS PARA EXHIBIR EN EL
TOKONOMA

Propósito de la exhibición:
*Recreación
*Ceremonia
*Festividad
*Interior o exterior
*Formal o educacional

Recorrido visual de la exhibición:
*Movimiento de izquierda a derecha
*Movimiento de derecha a izquierda

Tomado de publicaciones de la Nippon Bonsai Association.

Tomado de publicaciones de la Chikufuen Co. LTD.
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Objeto principal a ser expuesto:
*Bonsái
*Suiseki
*Otro objeto de arte

Mesa para la exposición:
*Tamaño -grande mejor que pequeño-
*Estilo
*Color

Accesorio para complemento o contraste:
*Suiseki
*Bonsái
*Figura
*Plantas de acento
*Kakeyiko
*Otro objeto de arte

Énfasis en la estación:
*Primavera
*Verano
*Otoño
*Invierno

ASPECTOS TÉCNICOS PARA EL MONTAJE
DEL TOKONOMA

En la ubicación de los elementos no se deben repetir
las especies, suiseki, estilos, colores, tamaños, mesas
o recipientes. Los colores y los contrastes son usados
sólo para enfatizar la estación, el propósito de la
exhibición y para realzar la belleza del objeto principal.

Los elementos se deben colocar proyectando tres
dimensiones y las líneas dominantes de esos elementos
se deben encontrar orientadas hacia el centro, es decir,
si la pintura del kakeyiko, –pintura colgante– es una
montaña o una caída de agua que se inclina hacia la
izquierda, la línea del árbol debe estar orientada hacia
la derecha.

Si se trata de un bonsái con flores indicando la
primavera, la pintura debe representar el final del
invierno o un ave anunciando con su canto la llegada
de la prima-
vera, y si se ex-
pone un suise-
ki, este puede
ser una mon-
taña con algo
de nieve o que
represente a-
gua, como un
pozo o lago.m

Existe una gran variedad de pinturas alusivas a las cuatro
estaciones, sin embargo, se debe ser muy cuidadoso al
elegir el tema, debido a que no sólo a través del kakeyiko
se representará
la estación, se
da el caso que
éste muestra
un trazo de
caligrafía y se
requiere utili-
zar una planta
de acento para
marcar la es-
tación.

Otras razones que nos obligan a  prestar especial
atención, es el significado o la historia que nos refleja
la pintura, la cual debe formar parte de la escena a
representar, pero nunca repetirse o que no guarde
correspondencia con el motivo central. Si la pintura5° Convención Internacional de Bonsái – Valencia, Venezuela.

Tomado de publicaciones de la Nippon Bonsai Association.

Tomado de publicaciones de la Nippon Bonsai Association.
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muestra una montaña, no se debe acompañar con una
roca que represente una montaña; si hay un mar en la
pintura, el suiseki  debe representar un pozo, lago o

a r r e c i f e ,
pero nunca
una mon-
taña.

Cuando se quiere representar el verano, se puede
utilizar un bambú, ya sea en la pintura del kakeyiko o
como planta de acento, pero nunca se debe utilizar el
bambú para representar la estación de invierno.

En Japón se utiliza una pintura con el sol rojo que
simboliza el sol naciente, para representar el primer

día del año,
pero sólo se
puede usar
para conme-
morar esta
fecha.

La ubicación de los elementos es muy importante y
siempre debe haber armonía entre ellos y estar
correctamente balanceados. Con frecuencia el montaje
se hace confuso por no poderse apreciar cuál es el
elemento dominante, o por lucir muy apretado; debemos
determinar el elemento de mayor importancia y dar
suficiente espacio entre los elementos para que el
observador disfrute de la escena y use su imaginación.

Hay escuelas que señalan que el kakeyiko siempre
debe estar al centro del fondo, sin embargo, muchas

otras hacen énfasis en que lo importante es el balance
y la armonía del conjunto, permitiendo que el kakeyiko
esté desplazado del centro.

A través de la forma en que se exhibe la roca, mediante
el uso de elementos complementarios o si es colocada
sobre un dai o un suiban, se puede expresar el sentimiento
de tristeza o felicidad del dueño para ese momento.

Otro aspecto importante es determinar el lado correcto
para colocar un
acento, si la roca
es más dominan-
te a la izquierda,
el acento será co-
locado a la dere-
cha, de manera
que pueda balan-
cear el conjunto.

En algunos casos una planta puede terminar con un
acento  al pie y ser considerado como una continuación

Tomado de publicaciones de la Nippon Bonsai Association.

5° Convención Internacional de Bonsái – Valencia, Venezuela.

Tomado de publicaciones de la Chikufuen Co. LTD.

Tomado de publicaciones
de la Nippon Bonsai

Association.

Tomado de publicaciones de la Nippon Bonsai Association.



Bonsái estilo Cascada:
*Lagos, pozos, islas
*Cascadas
*Vista costera o arrecife
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Suiseki
del elemento principal; por lo general este acento es
colocado hacia el centro de la composición.

El color de fondo del tokonoma siempre debe ser neutro
y opaco; en la base se puede jugar con colores
contrastantes, pero siempre teniendo en mente la
armonía del conjunto.

El kakeyiko viene en diferentes diseños y dimensiones,
en algunos de ellos se puede cambiar la pintura de
acuerdo a la necesidad, pero en todos los casos el color
de la tela de fondo debe ser opaco y armonizar con la
pintura; la selección del tamaño dependerá más de la
proporción del espacio y las dimensiones de los
elementos a exponer.

Fuchin es el nombre que los
japoneses dan a las borlas que
se colocan a ambos lados  en
el extremo inferior del kake-
yiko, las cuales se utilizan
cuando el elemento de impor-
tancia es el kakeyiko.

Si se exhibe en exteriores,
generalmente se colocan los
fuchin para mantener tensado
y firme el kakeyiko.

Kasari, es el nombre
que los japoneses dan
a los espacios, que sin
llegar a ser un tokono-
ma, sirven para exhi-
bir un objeto de arte;
por lo general estos
espac ios  son  de
dimensiones más
pequeñas y no están

sujetos a las reglamentaciones tradicionales del
tokonoma.

En el montaje japonés, ya sea en un tokonoma o en un
kasari, la simplicidad y los espacios son fundamentales
para lograr que el observador pasee su mirada y al
contemplar la obra, pueda imaginar y disfrutar la
escena.

GUÍA PARA LA SELECCIÓN DE UN SUISEKI
A EXHIBIRSE CON UN BONSÁI

Bonsái estilo Formal
Erguido:
*Montañas
*Mesetas
*Objetos 

Bonsái estilo Informal
Erguido:
*Islas
*Mesetas
*Objetos

Bonsái estilo Inclinado:
*Islas
*Mesetas
*Objetos

Nota de autora: En la bibliografía consultada para
elaborar este artículo, se cuentan obras de Willi Benz,
Vincent Covello, Yuji Yoshimura, Mercedes Cuenca,
Félix Rivera y la propia autora, así como también
material de apoyo del International Stone Apreciation
Symposium.

(*) MRH Estudio de Bonsái
mrauberh@gmail.com

5° Convención Internacional de Bonsái
– Valencia, Venezuela.

Tomado de publicaciones
de la Chikufuen Co. LTD.

Bonsái estilo Bosque:
*Montañas
*Montañas con caídas de
agua
*Vista costera o arrecife

Bonsái estilo Bunjin:
*Objetos
*Montañas
*Islas
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I- Una salida exitosa

Durante el mes
de agosto de
2009, invité a
mis amigos
P a t r i c k  y
David para que
me acompaña-
ran a descubrir
un sitio que
bordea el mar
de Martinica.

Mi motivación principal era buscar un nuevo lugar
donde fuese probable encontrar madera de deriba que
nos sirviese para hacer decoraciones de jardines, y
también especies como el Pino australiano (Casuarina
equisetifolia), una variedad muy solicitada por su gran
potencial para bonsái y que nos recuerda el follaje de
los pinos.

Lamentablemente, no encontramos tamaños pequeños
de Pino australiano y tuvimos que recurrir a un tamaño
mayor de recipientes. Por otra parte, el sitio estaba
muy a la altura de nuestras expectativas en términos
de madera muerta, con verdaderas esculturas naturales
y con “exceso” de opciones; cada árbol o cepa era más
hermosa que la otra.

Un poco más atrás de la madera muerta, nuestra mirada
se fijó en los troncos que, vistos de lejos, parecía un
buen color verde de vegetación exuberante que no se
diferenciaba de los Mangles (Conocarpus erectus),
que muchas veces encontramos aquí manglar adentro.

De hecho, a medida que
nos fuimos acercando,
nuestros corazones latían
con más fuerza, porque es-
tábamos seguros de que
eran yamadori de alta cali-
dad. Eran Mangle gris, que
a nuestros ojos, son espe-
cies comunes en las orillas
de la costa de Martinica.
Mi mirada se detuvo ante un ejemplar de casi un metro
cincuenta de altura, que tenía todas las características de
un futuro bonsái de alta calidad: nebari muy bien formado,
tronco cónico y retorcido desde la base hasta la cumbre,
muchas ramas para seleccionar entre ellas, y finalmente,
las partes de madera muerta con Jin y Shari en la mayor
parte del tronco. Tras un breve debate sobre el potencial
del árbol, el dilema que se nos presentó fue si lo
recolectábamos o los dejábamos en su ambiente natural.
Después de comprobar que la mayoría de los árboles
en los alrededores estaban muriendo y condenados a

Por: Xénio Baron (*)

La aventura del Guerrero Kono
(Parte I)

Árboles destinados a una
desaparición segura.

Un Literati
natural
(Conocarpus
erectus).

Esta magnífica madera muerta
parece un tótem.
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una extinción lenta pero segura, decidimos volver con
nuestro equipo completo para realizar su recolección
con las técnicas adecuadas, para darle así todas las
posibilidades de supervivencia.

El mismo día se podó la rama baja de la derecha que
se aprecia en la foto; se redujo en dos tercios porque
mostró poco interés y se hallaba en conflicto con saltos
de línea visual natural del tronco.

Quince días después se trabajaron algunas tallas de
madera muerta en el famoso Mangle, las pocas raíces
que presentaba se protegieron con tierra de la zona, se
roció abundantemente, tanto las raíces como el follaje
y se protegió con un plástico para mantener la humedad.

II-El nacimiento de un guerrero

Cuando regresé a casa,
limpié el tronco con la
presión del chorro, eliminé
por completo la tierra y lo
sembré en una gran caja de
madera que fabriqué un par
de días antes de la recolec-
ción.

Esta limpieza de la madera muerta con agua a presión es
importante, porque aparte de la ley de la eliminación de
musgos y otras impurezas incrustadas en la madera, permite
el desarrollo de la estructura interior de madera, dejando
al descubierto su estructura y toda la belleza natural.

Tenga cuidado de no quitar la corteza viva con la
presión del agua, porque esto podría retrasar la
recuperación del árbol.

Generalmente al rescatar árboles, es preferible optar
por eliminar toda la tierra vieja y reemplazarla por una
mezcla con mucho más drenaje para garantizar una
mejor recuperación. Después de varias pruebas de
ensayo y error, yo uso actualmente una mezcla de 5
partes:

1) Pómez entre secundarios (3 a 6 mm) para asegurar
un buen drenaje.
2) Arena de río (cuyas partículas más finas se han
eliminado por tamizado), mezclado con un poco de
tierra vegetal; sirve como un aglutinante, mmmmm
3) Trozos de carbón que absorben las bacterias y sirve
para limpiar el medio ambiente.
4) Bagazo de la caña de azúcar que proporciona la
materia orgánica propicia para el arraigo. mmmm
5) Estiércol que sirve como fertilizante orgánico natural.

Se debe de añadir a esta mezcla un fungicida en polvo,
para luchar contra la aparición de hongos en la mezcla
orgánica.

El árbol a primera vista.

Visto desde otro ángulo.

Limpieza con agua a presión.

Detalles de la madera muerta después del primer lavado
con agua a presión.

Los componentes de la mezcla.
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Una de las claves para la recuperación del árbol es la
cúpula, o encapsulamiento del árbol, que yo llamo
“paso en la cabina”. Se debe cubrir el árbol con un
plástico como el usado para el aislamiento del piso en
un edificio. La película que rodea al árbol y la maceta,
debe estar perfectamente sellada.

Actúa como un invernadero, manteniendo un constante
calor húmedo hacia el interior (más de 40 ° C) y
garantiza las necesidades de la condensación de agua
en el plástico. Se deben  rociar las hojas 2 veces por
semana para mantener la humedad. Personalmente, le
añado al agua unas gotas de alguna solución que
promuevan la recuperación (como HB 101 ®,
Superthrive ® o To-
nus V ®).

Después de un poco más de un mes en la cabina,
aparecen los primeros brotes, signo de un aumento en
las raíces. Luego el árbol se deja en libertad, es decir
se retira la cabina y comienza el trabajo de riego y
fertilizantes. A partir de entonces, dejamos que el
tiempo actúe y las ramas y las raíces se fortalezcan.

Así nació el árbol que he denominado “El Guerrero
Kono”. ¿Por qué ese nombre? porque su apariencia,
a la vez potente y delgado, no es diferente a la del
guerrero samurai japonés, entrenado en sus funciones
y cuyo instinto de supervivencia es similar al del árbol.
¿Y Kono? porque tenía que ser bautizado, elegí Kono
como Conocarpus.

¡Viva el guerrero Kono! En una segunda parte, hablo
de la llegada del guerrero Kono al mundo del bonsái.

Mi agradecimiento a Patrick y a François, por la ayuda
que me dieron en su recolección y en el proceso del
encapsulamiento de este Mangle.

(*) Tropik Bonsaï Club – Martinica
baron.xenio@gmail.com

El árbol  lavado y replantado.

Los primeros brotes.

El follaje nuevo.
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I - Une sortie fructueuse

Durant le mois
d'août 2009,
j'invitai deux
amis, Patrick
et David, à
m'accompag-
ner pour dé-
couvrir un site
en bordure de
mer de la Mar-
tinique.

Ma motivation première était de découvrir un nouveau
lieu où nous serions susceptibles de trouver des bois
flottés pour nous permettre de réaliser des décorations
de jardins, ainsi que des Filaos (Casuarina
equesitifolia), une variété très recherchée pour son
grand potentiel en tant que bonsaï dont le feuillage
rappelle celui de certains Pins.

Malheureusement, nous n'avons pu trouver que des Filaos
de petites tailles que nous avons tout de même prélevés
afin de les cultiver dans des pots.  Par contre, le site
pressenti s'averrait tout à fait à la hauteur de nos espérances
pour ce qui est des bois flottés, véritables sculptures
naturelles car nous n'avions que l'embarras du choix, toutes
les souches étaient plus belles les unes que les autres.

Un peu plus loin, en arrière de ces bois morts, nos yeux
se fixèrent sur des troncs présentant vus de loin, ce qui
ressemblait à une végétation bien verte et luxuriante qui
n'était pas sans rappeler celle des Mangles (Conocarpus
erectus) que l'on rencontre ici en arrière des mangroves.

Effectivement, au fur et
à mesure que nous nous
en approchions nos
coeurs battaient de plus
en plus fortement car
nous étions sûrs d'être
tombés sur des yamadori
de grande qualité. C'était
bien des Mangles gris
qui s'offraient à nos
yeux, espèce courante dans les bordures du littoral
martiniquais.                            m

Mon oeil s'arrêta net devant un spécimen isolé de près
d'un mètre soixante de hauteur, qui présentait tous les
caractères d'un futur bonsaï de haute tenue: nebari
bien formé, tronc sinueux et conique de la base au
sommet, nombreuses branches qu'il faudrait simplement
sélectionner par la suite et enfin des parties de bois
mort avec des jin et shari sur une bonne partie du
tronc.

Par: Xénio Baron (*)

L´aventure du Guerrier Kono
(Première partie)

Un Lettré
naturel
(Conocarpus
erectus).

Admirez ce
magnifique totem

de bois mort.
Des arbres voués à une

disparition certaine.
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Après quelques discussions sur les potentialités de
l'arbre, le dilemme qui se posait à nous était soit
d'effectuer son prélèvement ou soit de le laisser  dans
son milieu naturel.                                                  m
                                                                    

Ayant constaté que le plupart des arbres environnants
dépérissaient et étaient voués à une mort lente mais
certaine, nous décidâmes de revenir avec notre attirail
complet pour effectuer son prélèvement dans les règles
de l'art, afin de lui donner toutes ses chances de survie.
Le jour même, la branche basse à droite de la photo 4
fut réduite des deux tiers car elle présentait peu d'intérêt
et se trouvait en conflit visuel avec les ruptures naturelles
de la ligne du tronc.

Une quinzaine de jours plus tard, quelques sculptures
de bois mort et le fameux Mangle furent prélevés ; les
racines peu nombreuses furent protégées par un film
plastique en conservant un peu de terre de la région
pour les maintenir humides et la végétation fut
copieusement vaporisée.      m

II - La naissance du guerrier

Dès mon retour à la maison,
le tronc fut nettoyé au jet
sous pression, la terre
complètement enlevée et
l'arbre fut placé dans une
grande caisse en bois que
j ' ava is  confec t ionnée
quelques jours avant le
prélèvement.

Ce nettoyage du bois mort à l'eau sous pression est
important, car hormis le fait d'enlever les mousses et
autres impuretés incrustées dans le bois, il permet une
mise en valeur de la structure intime du bois, révélant
ainsi ses nervures et toute sa beauté naturelle.

Attention cependant à ne pas enlever l'écorce vivante
avec le jet d'eau puissant, ce qui risquerait de condamner
la reprise de la végétation ultérieure. D'une façon
générale, lorsque j'effectue des prélèvements d'arbres
quel qu'ils soient, je choisis toujours d'enlever toute la
vieille terre et de la remplacer par un mélange beaucoup
plus drainant et enrichi afin d'assurer une meilleure
reprise. Après divers essais et tâtonnements, j'utilise
actuellement pour mes prélèvements un mélange
constitué 5 parties:                                                   m

a. de la ponce de granulométrie grossière (3 à 6 mm)
pour assurer le bon drainage,                          m
b. du sable de rivière (dont les plus fines particules
ont été enlevées par tamisage) mélangé à un peu de
terre végétale, l'ensemble servant de liant,              m
c. des morceaux de charbon de bois qui absorbent les
bactéries et assainissent le milieu,                           m
d. de la bagasse de canne à sucre qui apporte la matière
organique propice à l'enracinement,                     m
e. du crottin de bovins comme engrais naturel organique.

a  b  c  d  e

L'arbre tel qu'il se
présentait à nos yeux.

Une autre vue de
l'arbre.

Le nettoyage avec de l'eau
sous pression.

Détails du bois mort après le premier lavage avec l'eau
sous pression.

Les différents éléments du mélange.
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Je n'oublie pas de rajouter à ce mélange une peu de
fongicide en poudre pour lutter contre l'apparition de
champignons éventuels dans ce mélange organique
très riche. La mise en pot effectuée, notre tâche n'est
pas encore terminée car l'une des clés de la reprise est
ce que j'appelle le «passage en cabine». Cela consiste
à couvrir l'arbre d'un film plastique comme par exemple
celui qui est utilisé pour l'isolation du sol lors d'une
construction. Ce film qui entoure l'arbre et son pot doit
être tout à fait hermétique. Il agit à la manière d'une
serre en maintenant une chaleur humide constante à
l'intérieur (plus de 40°C) et en assurant les besoins en
eau par la condensation sur le plastique. Il convient
cependant de ne pas oublier de vaporiser le feuillage
2 fois par semaine
pour maintenir un
degré d'humidité.
Personnellement, je
ra jou te  à  l ' e au
d'arrosage quelques
gouttes de solutions
qui favorisent la
reprise (du type HB
101 ®, Superthrive
® ou encore Tonus
V®).

Après un peu plus d'un mois de passage en cabine,
les premiers bourgeons sont apparus, signes d'une
poussée des racines ainsi que le montre les photos 10
& 11. L'arbre a été alors libéré l'arbre du film plastique
et les travaux d'arrosage et d'apports d'engrais purent
commencer. A ce stade, il faut simplement laisser le
temps agir. Les branches se fortifieront par la suite en
même temps que les racines. Ainsi naquit celui que
j'ai nommé le «Guerrier Kono». Pourquoi un tel nom
me direz-vous?. Son allure à la fois puissante et élancée
n'est pas sans rappeler celle des samouraï japonais
rompus aux tâches guerrières et dont l'instinct de survie
convient tout à fait à cet arbre. Et Kono car il fallait
bien le baptiser, j'ai choisi Kono comme Conocarpus.

Longue vie au Guerrier Kono! Dans une seconde partie,
je vous parlerais de l'entrée du Guerrier Kono dans le
monde du bon-
saï. A suivre...

   

Un grand merci à Patrick et à François pour l'aide qu'il
m'ont apporté dans le prélèvement et dans la mise en
pot de culture de ce Mangle. mmmmm

(*) Tropik Bonsaï Club
baron.xenio@gmail.com

Le passage en cabine.
(Remarquez à l'arrière plan

d'autres cabines plus petites).

Les premiers bourgeons.

Le nouveau feuillage.
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Galería Felab

La Federación Mundial Amigos del Bonsái WBFF, solicitó
a Felab a mediados del año 2009, que se le enviaran dos
fotografías de los árboles más resaltantes y representativos
de cada país miembro de la federación, para publicarlas
en la página web de la WBFF.

En Felab aprobamos esa idea y decidimos aprovechar la
iniciativa, para crear también nuestra Galería Felab y fue
así, como solicitamos que cada delegado eligiera entre
los miembros de su país los dos bonsáis más resaltantes,
para hacérnoslo llegar y cumplir así con la solicitud de
la WBFF y además comenzar nuestra propia Galería, la
cual iremos ampliando cada año para que sirva, incluso,
de incentivo para que los miembros de nuestra federación
participen en futuros concursos internacionales.

Sin embargo, hasta el momento esta iniciativa no ha
contado con una masiva participación. En el 2009 sólo
tres países presentaron sus gráficas y esperamos que para
el momento que se solicite la participación para el año
2010, podamos contar con los 18 países que integran
nuestra federación y así podamos admirar a través de las
fotografías, la exótica y variada vegetación de
Latinoamérica y el Caribe.

Damos la más cordial bienvenida a esos tres países y a
sus bonsáis que, como pioneros, engalanan esta sección
de la Galería Felab 2009.

Árboles representativos de
nuestros países

Ecuador

Club Bonsái Guayaquil
Nombre botánico:
Bougainvillea glabra
Nombre común:
Veranera – Trinitaria
Alto:
0,37 cm – 0.15”
Propietaria: Laura Lorena
Gutiérrez de Félix.

Ecuador

Club Bonsái Cuenca
Nombre botánico:
Pinus sp.
Nombre común:
Pino
Alto:
0,83 cm – 0.33”
Propietaria:
Cecilia Vicuña de Mata

República Dominicana

Club Dominicano de Bonsái
Nombre botánico:

Haematoxylon campechianum
Nombre común:

Campeche
Alto:

0,51 cm - 0.20”
Propietario:

Sandro Rivera

Venezuela

Sociedad Conservacionista y de
Bonsái. Valencia - Venezuela

Nombre botánico:
Haematoxylon campechianum

Nombre común:
Campeche

Alto: 0,30 cm – 0.12”
 Propietaria:

Francy de Cascarano
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Según el dicho popular, todo lo que comienza termina… así como este Concurso Literario
promovido por Mistral Bonsái, para premiar los mejores artículos publicados en Felab Informa.

La directiva de Felab envió los artículos seleccionados a los editores de Jardín Press, quienes
serán los que darán el veredicto final que publicaremos oportunamente.

Seguidamente anunciamos los seleccionados y desde ya, deseamos suerte a sus autores:

Entrenamiento de un Olivo
Publicado en la Edición:

Enero-Marzo 2009 – Año 8 – Nº 1
Autor: Andrés Bicoca

El Arte Contemplativo de las Rocas,
Recolección

Publicado en la Edición:
Abril-Junio 2009 – Año 8 – Nº 2

Autora: Milagros Rauber H.

La estética en el bonsái,
Relación entre los espacios,

lleno y vacío el punto focal y la simetría
Publicado en la Edición:

Octubre-Diciembre 2009 – Año 8 – Nº 4
Autor:  Antonio Ricchiari
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Este año tenemos el agrado
de ser la sede del IX
Encuentro FELAB y por
eso decidimos, que éste sea
el evento más grande de
América, ¡sí, incluyendo
USA! Tendremos conferen-
cias y demostraciones con

algunos de los más importantes artistas del mundo,
manteniendo los costos más bajos. Este será sin duda,
un evento que todos recordaremos y por esa razón, nos
hemos dado a la tarea de conseguir los mejores ejemplares
de todo México. Sin embargo no todo es trabajo, debemos
mencionar que el Estado de Yucatán cuenta con 400 km
de costa, cuyas playas son seguras, sin corrientes ni
mareas y eso las hace excelentes para nadar, flotar,
practicar windsurf y jet ski.

La gente yucateca
es conocida por
ser buena, tran-
quila y hospitala-
ria por naturale-
za, con raíces y
tradiciones muy
profundas y por
eso hoy en día,
Yucatán es reco-

nocido como el Estado de la República Mexicana más
seguro y tranquilo, ya que se puede andar por la ciudad
a cualquier hora  del día y de la noche, sin correr ningún
riesgo. Debido a esta reputación de estado tranquilo,
Mérida es una  ciudad colonial y al mismo tiempo
cosmopolita. En ella encontrará teatros, cines, restaurantes
de todo tipo, hospitales, escuelas y universidades públicas

y privadas, así como centros comerciales y ¡por supuesto!
una cultura maya milenaria. Por eso, tendrán la oportunidad
de ir a sitios arqueológicos como Chichen Itza, catalo-
gada una de las nuevas maravillas del mundo actual.

El hotel sede del evento, está ofreciendo un descuento
hasta el 30 de mayo, así que apúrense porque es un
hotel de 5 estrellas. Cuando se comunique, sólo mencione
que quiere reservar para el evento de Bonsái y obtendrán
su descuento. Para mayor información, consulte su
página web: www.elcastellano.com o escriba a:
tjsevilla@elcastellano.com

Además de la información publicada en esta edición de
la revista de Felab, puede dirigirse directamente a la
página del evento: www.felab2010.com, que será
actualizada continuamente para ir proporcionando más
información. En ella incluiremos los árboles que
utilizaremos para las demostraciones y aprovechamos
la ocasión para informarle a aquellas personas que
quieran participar en algún taller con Min H. Lo o
Robert Stevens, que los árboles adquiridos tendrán
permiso fitosanitario para ser exportados hacia sus
respectivos países.

Recuerden que para llegar a Mérida, lo pueden hacer
en vuelos directos o llegar a Cancún y trasladarse por
vía terrestre. Si desean cualquier información sobre
cómo llegar o requieren otros datos del evento, pueden
contactarme al correo: ecs7768@yahoo.com mmmmm

¡Les envío muchos saludos y espero verlos pronto!

(*) Coordinador general del IX Encuentro Felab
ecs7768@yahoo.com

Por: Enrique Castaño (*)

Yucatán los espera para el encuentro
         Felab 2010
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Mérida, la ciudad blanca

M é r i d a ,
conocida como
“La Ciudad
Blanca” por el
color pálido de
los edificios
cons t ru idos
c o n  p i e d r a
caliza blanca,
es la capital del
estado de Yu-
catán y fue
fundada el 6 de
enero de 1542
por el español
Francisco de
Montejo “El
Mozo”.  Antes
de su funda-
ción, los indios

mayas vivían en una gran ciudad llamada T’ho o
Ichcaansihó, cuyo significado era “Nacimiento o Cara
del Cielo o Infinito” y estaba conformada por grandes
construcciones como pirámides, templos y adoratorios,
los cuales fueron destruidos por los conquistadores
y con sus enormes piedras  construyeron, entre otros
edificios, la Catedral de San Idelfonso (1561-1599),

la más antigua del
Continente Ame-
ricano, la cual
se encuentra ubi-
cada en el lado
este de la plaza
principal. A un
costado de ella,
se localiza el
Museo de Arte
Contemporáneo
Ateneo de Yuca-
tán (Macay), que
es uno de los prin-
cipales espacios

donde se han presentado exposiciones colectivas e
individuales de pintura, fotografía, dibujo, grabado y
escultura y cuyas instalaciones servirán de sede al IX
Encuentro FELAB México 2010. El Macay cuenta
con 15 salas de exposición temporales y 4 de exposición
permanentes, además de 2 espacios abiertos interiores:
el Jardín de las Tinajas y el Expoforo, una biblioteca
especializada en arte, una tienda de artesanías y una
cafetería.

Otros edificios importantes alrededor de la plaza son,
la Casa de Montejo, residencia del conquistador de la
península de Yucatán que hoy alberga un banco
comercial; el Palacio Municipal (1735), donde
funcionan las oficinas municipales; el Palacio de
Gobierno (1892), sede del Gobierno del Estado, donde
se pueden admirar 27 murales que muestran la historia
sangrienta y violenta de México y de los Mayas.

Al recorrer las calles de Mérida se respira un ambiente
romántico y provinciano, testimonio de un pasado rico
en historia y leyendas, pues a pesar de su modernidad,

Mérida ha
podido con-
servar  su
sabor colo-
nial. Por la
noche,  se
transforma
para deleitar
a los visi-
tantes con
paseos por el
centro his-
tórico en una
calesa tirada

24
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por caballos, cafés al aire libre para contemplar las
noches estrelladas y espectáculos en donde mestizas
y trovadores, obsequian folklore y romanticismo en
veladas llenas de música y poesía, eventos que en su
mayoría son gratuitos.

Partiendo de
la plaza prin-
cipal, en el
centro histó-
rico, se puede
ir hacia el
norte para en-
contrar tien-
das de arte-

sanía, galerías de arte, antigüedades  y cafés. Adicional
a ello, podemos señalar que las bellezas naturales del
estado de Yucatán son innumerables y entre las más
importantes destacan los cenotes, que son  cavidades
con aguas transparentes e impresionantes y fueron
lugares sagrados para los mayas.



26

Para mayor información escriba a Enrique Castaño:
ecs7768@yahoo.com

Solita T.D. Rosade, Presidenta hemeritus de la World Bonsai
Friendship Federation / Min Hsuan Lo, Taiwan /  Alejandro

Bedini, presidente de Felab, Chile / Robert Stevens, Indonesia
BCI / Robert Kempinski, USA, BCI / Guillermo Castaño, México

BCI /  Václav Novák, República Checa / Mauro Stemberger,
Italia / Nelson Hernández, Puerto Rico / Erik Wigert, Florida

USA / Lukáš Sirotný, República Checa /  Enrique Castaño,
México / Pauline Muth, USA – ABS / Hugo Zamora, México.

IX Encuentro FELAB
México 2010

Del 25 al 28 de noviembre del año 2010, la ciudad de
Mérida, en la Península de Yucatán, será la sede para
el IX Encuentro de la Federación Latinoamericana y

Caribeña de Bonsái, cuya organización estará a
cargo del Club de Bonsái Tropical de México.

Demostradores y Conferencistas:
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IX Encuentro
FELAB México 2010

Mérida - Yucatán - Del 25 al 28 de Noviembre
Programa

Inauguración - Brindis y recorrido por la exhibición.
Conferencia de Guillermo Castaño:  “Bases esenciales de diseño en arte“.
Serenata Yucateca, evento clásico gratuito que incluye canto, baile y poesía.
Lugar: Plaza de Santa Lucía.

5:00 a 8:00 pm
7:00 pm
8:00 a 10:00 pm

Demostraciones de Min Hsuan  Lo y Robert Stevens.
Talleres con Václav Novák y Lukáš Sirotný.
Almuerzo.
Continuación de Demostraciones y crítcas guiadas.
Conferencia de Alejandro Bedini, presidente de Felab.
Coctel reunión de amigos para compartir experiencias.
Despedida.

Domingo 28 de Noviembre
9:00 am a 1:00 pm
10:00 am a 1:00 pm
1:00 a 2:00 pm
2:00 a 4:00 pm
4:00 a 5:00 pm
5:00 a 7:00 pm
7:00 pm

Demostracion de Robert Kempinski, Nelson Hernández, Erik Wigert y Enrique  Castaño.
Grupos de Femexbo - Primer grupo.
Talleres con Min Hsuan Lo y Robert Stevens.
Almuerzo y visita al Jardín de Bonsái Mérida.
Continuación de Demostraciones.
Reunión de miembros de FELAB.
Conferencia de Pauline Muth: “Bonsai  in America”.

9:00 am a 1:00 pm

9:00 am a 1:00 pm
1:00 a 4:00 pm
4:00 a 7:00 pm
4:00 a 7:00 pm
7:00 pm

9:00 am a 1:00 pm

9:00 am a 1:00 pm
1:00 a 2:00 pm
2:00 a 6:00 pm
7:00 pm
8:00 pm

Sábado 27 de Noviembre
Demostraciones de Václav Novák, Mauro Stemberger, Lukáš Sirotný.
Grupos de Femexbo - Segundo grupo.
Competencia de Nuevos Talentos Felab.
Almuerzo.
Continuación de Demostraciones y crítica guiada.
Conferencia de Solita T. Rosade: “El Bonsái en el Mundo“.
Cena de Gala y premiaciones.

Miércoles 24 de Noviembre
Todo el día                  Recepción de Bonsái de Clubs de México.

Jueves 25 de Noviembre

Viernes 26 de Noviembre
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IX Encuentro
FELAB México 2010

Mérida - Yucatán - Del 25 al 28 de Noviembre
Costos del Evento

100,00 dólares.            150,00 dólares.

150,00 dólares.            150,00 dólares.

Cena de gala - Brindis - Recorrido por las exhibiciones y críticas guiadas -

Admisión a demostraciones y conferencias - Visita silenciosa a los talleres.

Miembros:

No Miembros:

Incluye:

Inscripción sólo el Viernes 26.11:

Inscripción sólo el Sábado 27.11:

30,00 dólares.

70,00 dólares - Incluye: Cena de  gala.

Inscripción sólo el Domingo 28.11: 60,00 dólares - Incluye: Brindis.

Antes del 1/06/2010    Después del 1/06/2010

Otros costos

Inscripción a talleres:                                     220,00 dólares – Incluye: Árbol yamadori de

                                                                          Botonwood, instruciones y reconocimiento.

Competencia Nuevos Talentos Felab:           Gratuito para los inscritos - Incluye árbol.

Visita al Jardín de bonsái:                              20,00 dólares.

Estos precios son para miembros que estén al día con sus pagos y se hayan inscrito
en FELAB antes de Febrero de 2010

Por depósito bancario (en México):          Banco: Banamex
                                                                             Destinatario: Jorge Gómez
                                                                             Número de Cuenta: 0909-255281

Formas de Pago

Pagos electrónicos:                                      Banco: Banamex
                                                                             Destinatario: Jorge Gómez

Para realizar los pagos contactar a:          Clave Bancaria: 002910090925528189
                                                                      Enrique Castaño: ecs7768@yahoo.com
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Este concurso que se realiza cada dos años, premia con
US $1.000 un nuevo talento del mundo del bonsái
latinoamericano y caribeño. En el mismo se evalúa, a
través de una fotografía, el Mejor Diseño de Bonsái. Y el
nombre del ganador y la fotografia del árbol, serán
publicados en las revistas FELAB Informa y Bonsai
Magazine, publicación oficial de BCI. También será
anunciado en www.felab.com y www.bonsai-bci.com

NORMAS Y REQUISITOS

1. El participante debe ser de Latinoamérica o del Caribe
y ser miembro de una organización que pertenezca a
FELAB y/o BCI. La institución afiliada a FELAB debe
estar solvente con las cuotas anuales de la federación.
2. El artista debe ser considerado por sus colegas como
aficionado y no un profesional. Se requiere no haber
participado como demostrador en un congreso internacional
o nacional, ni haber percibido honorarios por ello.
3. Debe ser bonsaista aficionado y no haber cobrado por
dirigir clases o charlas de bonsái.
4. La fotografía del árbol a concursar y la planilla de
registro se deben enviar al delegado de su país. El delegado
verificará la información de la planilla.
5. Una vez verificada la información, el delegado del país
debe enviar por correo electrónico la fotografia y la planilla
a la Sra. Solita Rosade o también puede enviarlo
físicamente a la dirección: Solita Rosade, Rosade Bonsai
Studio, 6912 Ely Road, New Hope, PA 18938, USA.
En caso de enviarlo en forma digital, el delegado enviará
una copia de su registro a cada participante, para que
quede constancia de ello.
6. Sólo se aceptará un bonsái por participante.
7. El árbol debe haber sido entrenado por el artista que
hace la solicitud y ser parte de su colección por lo menos
desde hace cinco años hasta la fecha.

8. La foto debe ser de buena calidad para que se aprecie
el árbol. Las fotos deben ser por lo menos de 300 dpi
y con un tamaño superior a 640 x 480. La fotografía
no debe ser retocada o modificada con algún software.
9. La fotografía debe tener un fondo neutro para evitar
que el bonsái tenga objetos o imágenes que distraigan
el objetivo principal, tal y como pueden ser otros
bonsáis, personas, edificios, etc.
10. El material se debe acompañar con un breve historial
del árbol, preferiblemente en inglés, pero puede ser en
el idioma del participante.
11. El bonsái debe estar vivo en la actualidad y no
haber participado anteriormente en este mismo
concurso.
12. Todo el material requerido debe ser enviado por
email o por correo en un sobre cerrado. La fecha límite
para hacerlo es el 31 de agosto de 2010. Todo árbol
será juzgado por un grupo de profesionales de bonsái
de reputación intachable. El criterio se basará en la
calidad del diseño del bonsái concursante.
13. La coordinadora principal del jurado será la Sra.
Solita Rosade, quien a su vez designará a los demás
integrantes del jurado.
14. FELAB se reserva el derecho para utilizar y/o
publicar las fotografías en cualquier medio que
posteriormente le será notificado al artista, entre los
cuales se incluyen Facebook, web site, newsletter, o
cualquier material de apoyo del WBFF. Los ganadores
del 1ro., 2do. y 3er. premio serán publicados en la
revista digital FELAB Informa y en la revista Bonsai
Magazine, publicación oficial de BCI y si la foto del
ganador es de calidad profesional, podría ser utilizada
para la portada de dicha revista.
15. Los ganadores del Premio al Diseño del Bonsái
Latinoamericano“Pedro J. Morales”, serán anunciados
en el VIII Encuentro Felab – México 2010.             m

Bases del concurso
Premio al Diseño del Bonsái Latinoamericano
“Pedro J. Morales” 2010
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PREMIO AL DISEÑO DEL BONSÁI LATINOAMERICANO
“PEDRO J. MORALES”

Planilla de Inscripción

Nombre:
Dirección:
Ciudad:                                                         País:
Teléfono(*):                                                   Fax(*):
Email:
(*) favor incluir código de área de su país y de la ciudad donde reside.

Fecha de adquisición del árbol:
Nombre botánico:
Soy miembro del Club / Asociación / Federación:
que a su vez es socio de FELAB      o BCI

Nombre y firma del Presidente del Club (Club President´s Signature):

Certifico que soy propietario de este Bonsái desde la fecha indicada y que el árbol está vivo y
vigoroso, según aparece en la fotografía adjunta. Certifico que cumplo con los requisitos establecidos
y que autorizo a utilizar la fotografía objeto de este concurso, en los medios que considere FELAB
y BCI. Acepto que el material fotográfico  adjunto pasa a ser propiedad de FELAB y BCI y por lo
tanto no me será devuelto.

Así lo acepto: Firma:                                           Fecha:
* No se aceptarán planillas que no cumplan con todos los requisitos.
* Sólo se debe inscribir un bonsái.

Breve historia del árbol concursante:



Delegados de Felab 2007  - 2010

Dirección de la Página: www.felab.com
Web master: Alejandro Bedini / presidencia@felab.com

Puede ser miembro de Felab  todo club, federación o persona
natural que practique el arte del bonsái y que resida en la región
Latinoamericana y Caribeña.

a) El  interesado debe enviar al Presidente de Felab su solicitud
por escrito, indicando nombre, dirección y correo electrónico.
b) El Presidente solicitará a los miembros del Consejo Directivo
de  Felab la aprobación de la afiliación.
c) Como obligación, todos los miembros aceptados deben cumplir
los estatutos de Felab, participar activamente en las actividades de
la Federación y pagar su cuota.
d) Cada país está representado en el Consejo Directivo de Felab,
por un miembro designado entre los diferentes clubes de dicho
país.

 Los miembros recibirán noticias e informaciones sobre la
Federación, a través de la revista web: “FELAB Informa” y  la
página Web: www.felab.com.

 Podrán participar en el concurso “Nuevo Talento
Latinoamericano”, que se realiza cada dos años en los Encuentros
de Felab.

 Disfrutarán los precios especiales de afiliado en la inscripción
de los Encuentros Felab.

 Los clubes miembros pueden recibir el apoyo de los instructores
de la Federación.

  Por afiliación, todo miembro cancelará .........................................
  La cuota anual para miembro individual.......................................
  La cuota anual para los clubes es de..............................................
  La cuota anual  para las federaciones es de....................................

1) Ingrese a www.felab.com
2) Busque en la parte superior de la página la sección "shop".
3) Haga clic en el icono "PayPal" (arriba a la izquierda).
4) Siga las instrucciones para completar los espacios señalados y
así efectuar el pago correspondiente.
5) Para mayor información contacte a Alejandro Bedini:
presidencia@felab.com

FELAB en la Web

Federación Latinoamericana
y  Caribeña de Bonsái

Alejandro Bedini G.
presidencia@felab.com
Roberto Martínez
rjmbonsai@gmail.com
Manuel Ángel Rojas
mrojas@acobonsai.com
Beatriz Betancourt G.
tiza123@gmail.com
Cristian Cangaro
cristiancangaro@yahoo.com.ar
Milagros Rauber
mrauber@gmail.com
Solita T. Rosade
solita@rosadebonsai.com
José Miu
josemiu@hotmail.com 

Presidente

1er. Vicepresidente

2do. Vicepresidente
                             
Tesorera                       

Secretario

Asesora

Asesora

Asesor

US$  50,00
US$  30,00
US$  50,00
US$  150,00

Cómo hacerlo

Quiénes pueden afiliarse

Para cancelar

Sobre las cuotas

Beneficios
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Consejo Directivo

Presidente                    Alejandro Bedini G.
                                     alejandro.bedini@usm.cl
1er. Vicepresidente      Roberto Martínez
                                     rjmbonsai@gmail.com
2do. Vicepresidente     Manuel Ángel Rojas
                                     mrojas@acobonsai.com
Tesorera                       Beatriz Betancourt G.
                                     tiza123@gmail.com
Secretario                     Cristian Cangaro
                                     cristiancangaro@yahoo.com.ar
Asesora                        Milagros Rauber
                                     mrauberh@gmail.com
Asesora                         Solita T. Rosade
                                     solita@rosadebonsai.com
Asesor                         José Miu
                                     josemiu@hotmail.com 

Argentina: Alejandro Sartori  / ccabonsai@hotmail.com

Barbados: Jennifer Alleyne / jalleyne@caribsurf.com

Brasil: Mario Alberto García Leal / mario@atelierdobonsai.com.br

Chile: Alejandro Bedini  / abg@bedinialejandro.com

Colombia: Solita T. Rosade / solita@rosadebonsai.com

Costa Rica: Minor Villalobos Delgado / minor@acobonsai.com

Ecuador: Laura Gutiérrez de Félix /                       nnnnnnnnn
lauralorena2005@hotmail.com

Guadalupe: David Berry / wddestinee@gmail.com

Guayana Francesa: Marcel Ho Fong Choy /
                                                                   ho.marcel@wanadoo.fr
Martinica:  Xénio Baron / baron.xenio@gmail.com

México: Martha Valdés  / bazardebonsai@yahoo.com.mx

Panamá: Dolores Kincaid / adames731@yahoo.com
Perú: José Miu / josemiu@hotmail.com

Puerto Rico: Roberto Martínez / rjmbonsai@gmail.com

República Dominicana: Leandro Pichardo /
                 leo-bonsai@hotmail.com

          
Santa Cruz: Rudy.O’Reilly / obrien-wr@yahoo.com
Santa Lucia: Mary Charles / saintluciabonsai@gmail.com

Venezuela: Luis Rendón / luisbrendon@gmail.com

Delegados de Felab 2007  - 2010

FELAB en la Web

Alejandro Bedini G.
presidencia@felab.com
Roberto Martínez
rjmbonsai@gmail.com
Manuel Ángel Rojas
mrojas@acobonsai.com
Beatriz Betancourt G.
tiza123@gmail.com
Cristian Cangaro
cristiancangaro@yahoo.com.ar
Milagros Rauber
mrauber@cantv.net
Solita T. Rosade
solita@rosadebonsai.com
José Miu
josemiu@hotmail.com 

Presidente

1er. Vicepresidente

2do. Vicepresidente
                             
Tesorera                       

Secretario

Asesora

Asesora

Asesor

Cómo hacerlo

Quiénes pueden afiliarse

Para cancelar

Sobre las cuotas

Beneficios
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1) Go to www.felab.com
2) Click on section "shop" (upper line right hand side)
3) Click on "PayPal" (upper line left hand side)
4) Follow the instructions to fill out the empty fields
and make your payment
5) Fore more information contact Alejandro Bedini by
 e-mail: presidencia@felab.com

Adresse du site: www.felab.com
Web master:Alejandro Bedini
E-mail: presidencia@felab.com

Peut devenir membre de la FELAB, tout club, fédération
de clubs, ou toute personne physique qui pratique l’art du
bonsaï et qui réside dans un des pays de la région latino-
américaine ou caribéenne.

a) L’intéressé doit envoyer au Président de la FELAB sa
demande d’adhésion manuscrite, ainsi que ses adresses
postale et électronique.
b) Le président sollicite le Conseil de Direction pour
approbation de la demande d’affiliation.
c) Tout membre affilié se doit de respecter les statuts de la
FELAB, de participer activement aux activités et d’être en
règle de sa cotisation.
d) Chaque pays membre est représenté au Conseil de
Direction par un Délégué désigné par les clubs de son pays.

 Les membres reçoivent des informations et des
renseignements sur la fédération par le biais du magazine
électronique FELAB Inform@, ainsi que sur le site de la
FELAB.

 Ils peuvent participer au concours «Nouveaux Talents
FELAB» qui a lieu tous les deux ans, lors des Congrès
FELAB.

 Les clubs des pays membres peuvent recevoir l’appui
des instructeurs de la Fédération.

 Doit d’entrée................................................................................
Cotisations annuelle

 Membres individuels...............................................................
  Clubs.....................................................................................................
   Fédérations............................................................................

1) Aller à www.felab.com
2) Cliquer sur la rubrique «shop» (partie supérieure droite)
3) Cliquer sur «Paypal» (partie supérieure gauche)
4) Suivre les instructions en complétant les espaces vides
et effectuer votre paiement
5) Pour plus d’informations, contacter Alejandro Bedini
par e-mail: presidencia@felab.com

FELAB in the Web
Web page: www.felab.com
Web master: Alejandro Bedini
E-mail: presidencia@felab.com

All club, federations or any person that practices the art of
bonsai and  resides in the Latin American and Caribbean
region, can be members of Felab.

a) Send your request to the President of Felab, indicating
name, address and electronic mail.
b) The President will request the approval of the affiliation
 from the Board of Directors of Felab.
c) All accepted members must follow the rules of Felab,
participate in the activities of the Federation and pay its
fee.
d) Each country is represented in the Board of Directors of
Felab, by a designated member among the different clubs
from that country.

 The members will receive the news and information of
the Federation, through the Web magazine: "FELAB
Informa" and the  Web page: www.felab.com.

 Members will be able to participate in the contest "New
Latin American Talent", that takes place every two years
in the Felab Encounters.

 Our members will receive special registration prices to
all Felab’s Encounters.

 Affiliated clubs can receive the support of the Felab
instructors.

 Registration fee to be paid by all members ...................
 Annual fee for individuals .....................................
 Annual fee for clubs ..............................................
 Annual fee for federations ..................................

Benefits

Fees

Payment

Qui peut s’affilier?

Comment s’affilier?

Avantages

Cotisations

Pour payer

How to do it

Who can be affiliated

Federación Latinoamericana
y  Caribeña de Bonsái

FELAB sur le Web

US $      50,00

US $       30,00
US $      50,00
US $  150,00

USS    50,00
USS    30,00
USS    50,00
USS  150,00


